
Я поспешно завернул свое одетое в пижаму тело в длинное пальто и торопливо зашагал по
вестибюлю «Ронг Интерпрайз». Я был бледен от страха, что кто-нибудь узнает меня, и держал
голову опущенной. Юцзян, я хочу, чтобы ты обнял меня, я хочу, чтобы ты утешил меня. Я был
очень напуган. Юцзян сменил свой кабинет. Сейчас он президент «Ронг Интерпрайз»,
естественно, он будет пользоваться самым большим и самым высоким президентским офисом
дяди Ронга. Я вышел из лифта, кивнул секретарше и сказал с улыбкой на лице:

«Нет необходимости уведомлять президента, я хочу сделать ему приятный сюрприз», - я не
знаю, почему я сказал это, но я был немного встревожен. Не говорите мне, что я не могу
доверять даже Юцзяну. Девушка понимающе улыбнулась мне и указала на дверь в углу. Я
вошел во внешний вестибюль, где сидит Цзе. Президентский кабинет Юцзяна все еще
находился за другими дверями. Цзе там не было, вероятно, она была в кабинете Юцзяна и
обсуждала работу. Я как раз собирался толкнуть дверь и войти, но вдруг остановился. Застыв
на мгновение, я опустил голову и посмотрел на жучок в своей руке. Как будто призрак
привязался к моему телу, я действительно не понимал, что я делал. Я тихонько приоткрыл
дверь в президентский кабинет. Донесся голос Юцзяна:

«Мы уладили этот вопрос с Юйтином?»

Цзе ответила:

«Обо всем позаботились».

«А как насчет акций семьи Хуан?» - я сразу же навострил уши, когда услышал «семья Хуан».

«Тоже сделано», - Юцзян замолчал, как будто подписывал какие-то документы. Я стоял за
дверью, мое сердце билось как сумасшедшее. Я не должен подозревать Юцзяна, он такой
хороший человек, он первый человек, в которого я так влюбился. Он был похож на дьявола-
искусителя. И только он мог решить, предаст ли он мое сердце. Я должен броситься в его
объятия вместо того, чтобы продолжать стоять в дверях и пойти против своего желания
подслушать еще несколько слов, которые могли бы подтвердить мои подозрения. Я стиснул
зубы и решил довериться ему. Прежде чем я успел поднять ногу, я снова услышал голос
Юцзяна.

«Шэншенг скоро переедет в мой офис. Все эти вещи, связанные с ним, нужно выбросить, чтобы
избежать разоблачения нашей схемы», - это прозвучало так, словно молния ударила мне прямо
в голову, и гром проник в самое сердце. В этот момент я схватился за ручку двери, застыв на
месте. Все начало раскачиваться, и на мгновение мне показалось, что произошло
землетрясение. Цзе сказала:

«Поздравляю, Президент. Наконец-то дело сделано».

«Было бы лучше, если бы мы скрыли это от Шэншенга. Он слишком наивен», - я долго слушал,
но у меня гудело в ушах, и я почти ничего не понимал. Прямо как в тот раз, когда меня
насиловали группой. Я стоял в замешательстве и растерянности, у меня так пересохло в горле,
что оно почти слиплось. Долгое время я стоял бездушный, как вдруг кто-то похлопал меня по
плечу. Я изо всех сил старался прийти в себя. Возвышающаяся передо мной фигура была
Юцзяном.

«Шэншенг, как долго ты здесь стоишь?» - Юцзян слабо улыбнулся, его манеры были такими
же, как обычно. Мои губы задрожали, когда я попытался солгать, но в горле так пересохло, что
ничего не вышло. Он перевел взгляд вниз, на мою руку. Я хотел спрятать жучок за своей
спиной, но у меня просто не было никаких сил, как будто я был готов рухнуть. Юцзян протянул



руку и взял жучок. Он бросил на него один взгляд и небрежно бросил его в мусорную корзину.

«Шэншенг, входи», - он потащил меня, уже начинавшего чувствовать слабость, в кабинет. Мое
лицо, должно быть, выглядело очень плохо. Юцзян налил чашку теплой воды и вложил ее мне
в руку. Я отчаянно влил ее в рот, заставляя себя отдышаться и несколько раз откашлялся. –
«Пей медленно, не спеши», - Юцзян сел рядом со мной и легонько похлопал меня по спине.
Большие руки, гладившие мою спину, внезапно привели меня в ужас, я смертельно боялся, что
Юцзян внезапно окажется моим врагом и задушит меня прямо здесь и сейчас. Я побледнел и
поспешно метнулся на другой конец дивана, в полной боевой готовности. Юцзян слегка
улыбнулся.

«Я думал, ты давным-давно все понял, я не понимаю, почему ты так медленно соображал».
Верно. Я дурак. Не по отношению к другим людям. А по отношению к Юцзяну.

«Тебе не о чем меня спросить?» - сказал он небрежно, как будто уже подготовил все ответы. Я
покачал головой. Какая в этом необходимость? Несмотря на то, что я глуп, сейчас, когда дело
дошло до этого, как можно было не соединить точки? Весь вопрос в том, чтобы разобраться с
Юйтином, именно Юцзян слил мне информацию. Каждую ночь он прослушивал мои
телефонные разговоры, чтобы посмотреть, будет ли этот дурак действовать в соответствии с
его планами. Я думал, что лично воспитал восходящую звезду в «Ронг Интерпрайз», но
оказалось, что я был всего лишь марионеткой, которой манипулировали. Но у меня все еще
оставалось несколько вопросов.

«В ту ночь, почему ты был на кухне?»

Юцзян сказал:

«Во время ужина я добавил в твою миску безвредное химическое вещество, которое вызывает у
людей жажду», - он улыбнулся и продолжил. – «На самом деле особняк Ронг не так уж велик,
где бы ты ни был, совсем нетрудно устроить романтическую встречу. Твоей способности
полностью избегать Юйтина, конечно же, помогал я».

Я внезапно был захвачен его взглядом через очки в черной оправе, Юцзян сразу же поменялся
во внешности. Я практически не мог его узнать. Такой уверенный, такой грозный и в то же
время такой ужасающий. В ту ночь я также видел его лицо, когда он снял очки, как
получилось, что я нашел его сексуальным в то время?

«В тот день, когда я простудился и Юйтин поднял на меня руку, это ты сказал дяде Ронгу?»

«Верно, впечатление папы о Юйтине было слишком хорошим. На самом деле его было нелегко
уничтожить. Его нужно было постепенно и медленно разъедать».

Я усмехнулся. Шэншенг, ты слишком смешон. Ты на самом деле пытался научить этого
человека сотне способов быть хитрым, этого человека, мастера коварства. Эти вещи он уже
изучил и достиг вершины совершенства. Он не имел себе равных. Я слегка стиснул зубы:

«Ронг Юцзян, ты намеренно позволил Юйтину войти в свой кабинет и увидеть записку,
которую я тебе оставил, не так ли?», - спросил я. – «Ты намеренно позволил им так далеко
выйти из-под контроля, прежде чем примчаться туда, чтобы сыграть роль торжествующего
героя».

«Шэншенг, ты должен принять во внимание всю ситуацию в целом. Ты должен знать, как
реагировать после перенесенной потери. Мы действительно хорошие партнеры», - выражение



его лица по-прежнему было мягким, добрым и полным внимания. – «Не позволяй этому делу
дойти до такого состояния. Если бы не эта возможность, как бы отец согласился искренне
подписать заявление о передаче права собственности?» Хахаха! Я взмахнул рукой и ударил его
по лицу так, что оно повернулось в сторону. Юцзян принял мою пощечину с высоко поднятой
головой и выпяченной грудью, кончиками пальцев вытирая следы крови в уголках рта. Он тихо
сказал:

«Шэншэнг, с этого момента тебе не стоит так себя вести», - его слова не были убедительными и
только заставили меня почувствовать горькое разочарование. Я слышал такого рода самые
блестящие угрозы с тех пор, как родился. Я сказал:

«Ронг Юцзян, ты намеренно позволил мне подвергнуться групповому изнасилованию». Юцзян
сказал:

«Шэншенг, тот, кто причинил тебе вред, был не я. Это был Юйтин».

Я оцепенело посмотрел на это знакомое лицо и вдруг обессиленно упал на диван. Юцзян, я
готов умереть за тебя, я только прошу тебя, не позволяй мне терять всякую надежду. Юцзян
хотел помочь мне встать, но я сжал кулак и громко закричал:

«Отойди! Не прикасайся ко мне!»

«Шэншенг, твои раны еще не зажили, тебе не следует так волноваться».

Я холодно посмотрел на него, как человек, попавший в ловушку, смотрящий на дикого зверя
снизу вверх. Я встал и, пошатываясь, отошел.

«Шэншенг, куда ты идешь?»

Я обернулся и ответил ему с отвращением:

«От меня больше нет никакой пользы. «Ронг Интерпрайз» уже в твоих руках. Конечно, я уйду в
отставку после такого успеха. Не жди, что я буду ждать, пока меня устранят».

Я выпрямил спину и медленно, шаг за шагом, направился к выходу. Я думал, что Юцзян
оттащит меня назад, потому что он испытывал угрызения совести или из-за ярости из-за того,
что его заговор был раскрыт. Тогда, возможно, все было бы хорошо. Даже если бы он сразу же
опустился передо мной на колени и горько заплакал, я бы его не простил. Но он бесчувственно
смотрел, совершенно без всякой реакции, спокойно наблюдая, как я ухожу. Мое сердце
испытало еще один укол боли. Верно. От меня больше нет никакой пользы. Все было
фальшивым. Его частые визиты посреди ночи были не чем иным, как исполнением его плана,
возможно, даже для того, чтобы проверить его жучок. Подумать только, что с таким ужасным
человеком у моей постели я действительно мирно засыпал, совершенно беззаботный, считая
себя в абсолютной безопасности. Я не могу удержаться от содрогания. Хуаншэнг, оказывается,
что самый глупый человек на земле - это ты. Я, пошатываясь, вернулся в особняк Ронг и
небрежно запихнул всю свою одежду в чемодан, боясь оставаться здесь еще хоть на мгновение,
и убежал, держа в руках свой чемодан. Горничная семьи Ронг была озадачена, когда открыла
мне дверь, спросив:

«Молодой мастер Шэнг, вы хотите, чтобы водитель отвез вас?»

Я угрюмо покачал головой.



«Мне позвонить мастеру?»

Когда я услышал, как она упомянула Юцзяна, мои глаза начали затуманиваться, и я поспешно
ушел, оставив великолепные сады особняка Ронг далеко-далеко позади.
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